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See the notice on TED website

400008-2026 - Konkursas
Vokietija – Vandens filtravimo ar gryninimo mašinos ar aparatai – Erneuerung der 
Reinstwasseranlage und der Ringleitung in Gebäude 28
OJ S 111/2026 11/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Deutsches Elektronen-Synchrotron DESY
E. paštas: vergabe-v42@desy.de
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama centrinės 
valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Švietimas

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Erneuerung der Reinstwasseranlage und der Ringleitung in Gebäude 28
Aprašymas: Lieferung und Montage einer Reinstwasseranlage und der Ringleitung in 
Gebäude 28, Halle 3. Für die Ausführungen von Oberflächenbehandlungen im Reinraum 
nforderungen benötigt (> 17,5MOhm*cm, < 30ppb TOC). Es müssen alle Komponenten die für 
die Aufbereitung des Reinstwasser notwendig sind neu installiert und mit den 
Bestandsanlagen verbunden werden. Zusätzliche Leistung: Demontage der Altanlage und der 
Ringleitungen
Procedūros identifikatorius: a0a378c5-dc20-44bd-8af5-813eb67ead02
Vidaus identifikatorius: 4201241
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 42912300 Vandens filtravimo ar gryninimo mašinos ar 
aparatai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 51514110 Vandens filtravimo ar gryninimo mašinų ir aparatų 
montavimo paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Notkestraße 85  
Miestas: Hamburg
Pašto kodas: 22607
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hamburg (DE600)
Šalis: Vokietija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Für die Erstellung des Angebots ist die Teilnahme an einer 
Ortsbesichtigung erforderlich. Die Ortsbesichtigung dient dazu, allen Bietern einen 
einheitlichen Kenntnisstand über die tatsächlichen örtlichen Verhältnisse zu vermitteln und 
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eine sachgerechte sowie belastbare Angebotskalkulation zu ermöglichen. Die Teilnahme an 
der Ortsbesichtigung wird dokumentiert und durch den Auftraggeber bestätigt. Den 
Vergabeunterlagen ist eine Bescheinigung über die Teilnahme an der Ortsbesichtigung 
beigefügt. Diese ist von den Bietern ausgefüllt zum Besichtigungstermin mitzubringen und wird 
vor Ort durch den Auftraggeber gegengezeichnet. Die Termine sind bis zum 08.07.2026 um 
15:00 Uhr Ausschließlich über den DFN-Terminplaner zu vereinbaren. Bei Ihrer Buchung im 
DFN-Terminplaner geben Sie bitte zwingend im Feld "Name" Ihren vollständigen Namen 
sowie dahinter in Klammern den Namen Ihres Unternehmens sowie im Feld "E-Mail" eine 
funktionierende vollständige Emailadresse an. Im Nachgang an Ihre Buchung erhalten Sie 
über die Nachrichtenfunktion des E-Vergabeportal eine gesonderte Bestätigung Ihres Termins 
mit weiteren Angaben zum Ablauf der Ortsbesichtigung (Treffpunkt, Anfahrt etc.). Je Bieter 
sind max. zwei Vertreter zugelassen. Die Bieter werden darum gebeten, sicherzustellen, dass 
an den Ortsbesichtigungen im Hinblick auf das Angebot sachkundige Vertreter ihres 
Unternehmens teilnehmen. Die Ortsbesichtigungen werden durch die Vergabestelle unter 
Beachtung des Gleichbehandlungsgebots in Form von Einzelterminen durchgeführt. Sollten im 
Rahmen einer Ortsbesichtigung Fragen auftreten, so sind diese im Anschluss in schriftlicher 
Form über das E-Vergabeportal einzureichen.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. 
nach § 123 und § 124 GWB)
Korupcija: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und 
§ 124 GWB)
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 
124 GWB)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und 
§ 124 GWB)
Sukčiavimas: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 
und § 124 GWB)
Nemokumas: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 
124 GWB)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 
124 GWB)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: siehe gesetzliche Vorgaben (u.
a. nach § 123 und § 124 GWB)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach 
§ 123 und § 124 GWB)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: siehe gesetzliche 
Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
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Sunkus profesinis nusižengimas: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 
GWB)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: siehe gesetzliche 
Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und 
§ 124 GWB)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. 
nach § 123 und § 124 GWB)
Sustabdyta verslo veikla: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: siehe gesetzliche Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 
124 GWB)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: siehe gesetzliche 
Vorgaben (u.a. nach § 123 und § 124 GWB)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0000
Pavadinimas: Erneuerung der Reinstwasseranlage und der Ringleitung in Gebäude 28
Aprašymas: Bau und Lieferung einer Reinstwasseranlage und der Ringleitung in Gebäude 28, 
Halle 3. Für die Ausführungen von Oberflächenbehandlungen im Reinraum wird Reinstwasser 
mit besonderen (> 17,5MOhm*cm, < 30ppb TOC). Es müssen alle Komponenten die für die 
Aufbereitung des Reinstwasser notwendig sind neu installiert und mit den Bestandsanlagen 
verbunden werden. Das Wasser der HD2 (5l/min) und der LW Spüle (90l/min) wird in den 
Tank zurückgeführt. Dieses Wasser ist durch die Prozesse mit CO2 angereichert. Die Anlage 
umfasst: · Rohwasserzulauf und Vorfiltration ab Übergabepunkt · Doppelenthärtungsanlage · 
Aktivkohlefiltration · Umkehrosmoseanlage (RO) · UV-Desinfektion · Druckerhöhungsstation · 
Polishing Anlage (Ionentauscher) · CO2 Endgasungsanlage · Elektrodeionisation (EDI) · 
Verrohrung, Armaturen und Sicherheitseinrichtungen · Mess-, Steuer- und Regeltechnik · 
Dokumentation und Funktionsprüfung Ein Permeatbehälter ist vorhanden und muss in die 
neue Anlage eingebunden und überwacht werden. Dieser Behälter ist 1993 aufgestellt 
worden. Der Tank ist Stickstoff (N2) überlagert und muss diese Funktion weiter gewährleisten.
Vidaus identifikatorius: LOT-0000

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 42912300 Vandens filtravimo ar gryninimo mašinos ar 
aparatai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 51514110 Vandens filtravimo ar gryninimo mašinų ir aparatų 
montavimo paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Notkestraße 85  
Miestas: Hamburg
Pašto kodas: 22607
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hamburg (DE600)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/09/2026
Trukmės pabaigos data: 31/12/2026
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5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Preis
Aprašymas: Gesamtpreis
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 100

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?
function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e888bbe43-63b7cba3c72e861c

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Neprivalomos
Pateikimo adresas: https://www.tender24.de
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 16/07/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 46 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Die Angebotsunterlagen können unter der in dieser Bekanntmachung 
genannten Internetadresse abgerufen werden. Die Verwendung der dort enthaltenen 
Formblätter ist verbindlich. Eingereichte Nachweise müssen noch gültig sein; soweit 
Anforderungen an die Aktualität gestellt werden, bezieht sich dieser Zeitpunkt auf den Tag der 
Veröffentlichung dieser Bekanntmachung. Mit ihrem Angebot haben die Bieter folgende 
Dokumente bzw. Unterlagen zum Nachweis ihrer Eignung vorzulegen: 1) Komplett 
ausgefülltes Angebotsformular/Eigenerklärung zur Eignung, gemäß Formblatt in den 
Vergabeunterlagen. 2) Ggf. Kopie des Versicherungsscheins einer 
Industriehaftpflichtversicherung oder eine vergleichbare Versicherung, wenn ein 

https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e888bbe43-63b7cba3c72e861c
https://www.tender24.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e888bbe43-63b7cba3c72e861c
https://www.tender24.de
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entsprechender Versicherungsschutz mit den geforderten Deckungssummen bereits 
vorhanden ist. 3) Eigenerklärung, dass der gesetzlich geschlossene Mindestlohn gemäß des 
Mindestlohngesetztes (MiLoG) im Gebiet der Bundesrepublik Deutschland in der neusten 
Fassung eingehalten wird. 4) Eigenerklärung über die Lieferzeit der angebotenen 
Reinstwasseranlage. 5) Ortsbesichtigungsbescheinigung (Ausschlusskriterium)
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 16/07/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Die Bieter haben mit ihrem Angebot, spätestens zum 
Zeitpunkt des Auftragsbeginns, den Nachweis einer Berufshaftpflichtversicherungsdeckung in 
ausreichender (geforderten) Höhe vorzulegen.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: 1. und 2. Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Informacija apie peržiūros terminus: Der Nachprüfungsantrag ist gemäß § 160 Abs. 3 GWB 
unzulässig, soweit 1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der 
Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Deutsches Elektronen-
Synchrotron DESY

8. Organizacijos

8.1.  ORG-7001
Oficialus pavadinimas: Deutsches Elektronen-Synchrotron DESY
Registracijos numeris: DE118714904
Pašto adresas: Notkestraße 85
Miestas: Hamburg
Pašto kodas: 22607
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Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hamburg (DE600)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: V4
E. paštas: vergabe-v42@desy.de
Telefono numeris: +49 408998-3304
Interneto adresas: https://www.desy.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-7004
Oficialus pavadinimas: 1. und 2. Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Registracijos numeris: t:022894990
Pašto adresas: Villemomblerstraße 76
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefono numeris: +49 22894990
Fakso numeris: +49 22894990
Interneto adresas: http://www.bundeskartellamt.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-7005
Oficialus pavadinimas: Deutsches Elektronen-Synchrotron DESY
Registracijos numeris: DE118714904
Pašto adresas: Notkestraße 85
Miestas: Hamburg
Pašto kodas: 22607
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Hamburg (DE600)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabe-v42@desy.de
Telefono numeris: +49 4089982480
Interneto adresas: https://www.desy.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-7006
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

mailto:vergabe-v42@desy.de
https://www.desy.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
http://www.bundeskartellamt.de
mailto:vergabe-v42@desy.de
https://www.desy.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: d130ba0f-4669-435b-8e72-aa6fa1002ba8  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 10/06/2026 14:56:36 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 400008-2026
OL S numeris: 111/2026
Paskelbimo data: 11/06/2026
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